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A POESíA GALEGA DE JOSé ÁNGEL VAL,ENTE 

, , 
ACHEGAMENTO A JOSE ANGEL V ALENTE 

Como é salbidO', Jüsé Áng¡el Vallente, nadO' en OurenSle nü ano 
1929, é s,en dúhida un dos esor<Ítores mád.s Í!m¡port,antes da !literatur'a 
española de ¡püstguerra, Ia;s,í comO' un dIOs ¡prrinlcÍipa1is poetals 'euro
peos do momento. 

lA 'Sua inranoia e adolescenci1a transouróron en GaHcia, onde 'en 
1942 ¡puhlicou üs seus iprimeiros 'Versos (,conc11etamente na revista 
"iPosÍo" de Ourense). En 1946' 'COImenzou 'a -estudar na iUniversidade 
de !Santiago de Compostela, úrlas[adándose en 1947 a 'Madrid e li
cenciáJndüse alí en Fd.iloloxiÍ.a rRománica. Logo Ifoi memlbro do De
p1artatillleI1!to de Estudos Hispánicos da Uni'versi.dade de O'XIford 
en'tre 1955 e 1968,. 'ano éSite en que pa'soru a Xinehra ¡(~omo funcio
nario da O.N.U. IDesde :J975 res>iéLe en Conongues-sous~Salleve, pobo 
rronteirizo da Ailta !Sruboia fr1a;ncesa, onde vive moi ao marxe do 
mundiño iliterariO' español. 

O ISleu itinerario h:Úbld.oglrálfico fl.VMlZOU sem¡pre segurO' e ser 000 , 

movido tan só IPolla forza autortTeflexivae interna da propia neoe
sidade. !Albonda con lemJbrar üs tí,tulos dos seus poemarios, moitos 
deles nÍ:mbados polo anecdótico ¡prestiX!io dos ,mái,s importlantes pre
mios literarios: A modo de esperanza (1955), Poemas a Lázaro 
(1960), La memoria y los signos (lH66), Siete representaciones (1967), 
Breve son 1(11968), Presentación y memorial para un monumento 
(1970), Interior con figuras r(1976) , Material memoria (l97H) , Tres 
lecciones ,de tinieblas (1980) e Estancias (1981), algúns escritos 
!I.1uníhJa sorte de pros1a Ipoética. Valiente Tieco[1eu ,a sU'a [>oesía nun 
único volume rpor duas ve1ces e amlhas fbaixo ° ,elOlouente tíltu[o de 
Punto Cero. A primeira ,fOl ell1 '197,2,e ll1ela inCl1ulu todos os Hbros 
IP'UlbJioados \hasttra aquella data mlád.s ,a serie inédita Treinta y siete 
fragmentos. A ,segunda ¡foi. en 1>980 e 'llera ,apareoeron todos os 
poemarios devandHos menos os recentes Tres le1cciones de tinieblas 
e Estancias. iAs,}¡mes'ffio,en 1981, José IMiguel1 U[lán pulbHcou runha 
ipersoal es,coLma de todos o,S tH:wos referidos máis El fin de la 
Edad lde Plata, dlenomin1ada, Noventa y nueve poemas. 

Alfortunadamentey ,estalIDOS 'alÍnda moi !lon:x:e dun Punto Cero ¡pe
dhado, definitivo e totall. Vallenbe está por ed:ade e por 'madurez 
de ,facultades na sua plenitude creadora ie non é ,and.s'cado ,su¡poñer 
que la sua olbf!a :iJr>á enriqueoéndose e ,a,vall1lzando anáisallá dese 
Punto Cero Xla ,a1cadado. A s'ua poes{a, rpersoa,l e indJepoode'll'te, foi 
inserrtadacon maior ou m1enor fortuna interprreta'tiva, pero !Ínneg¡áhel 



perspecti'Va cronolÓtxica, no ,oham'ado gtfUpO ¡poético dos ,anos 50, 
xener,aciÓin do 50, xooerHción do medio sécuilo, segunda xenerlacióil1 
.de postguerra, etc. Non obstante, o per'manente iarredamento físico 
'6 inf1electuall do poeta, a !renorvadora orrixinalidade da su,a obra e 
a delilberada desconeX!ión do devland1to 'gr'lilpo, fixmon de Valente 
un 'poeta senlleiroe singul,ar, allleo a toda leslcola e a lea1quera teil1-
dencia 'compa'rtida. Tr'áta'Se len :fin dun !poeta diferente que, como 
xa se ten dito, é o 'menor que :se pode decir dun Ipoeta. 

:M'a,is igualmente hri[]ante e Ipeculliaif nO ipail1oram,a da H't:emtura 
españolla é ,él: Isu,a Jahoura en prO'sa. As~, en El fin de la Edad de 
Plata {197G) ----"e antes 00 Número Trece {197i1)- pres'ootou unlha 
serie de .textos rbreves poemáticos e narram'Vos qUle s:hgn:i!ficaron 
todo un desaMo na ¡prosa dos lano.s lS,etenta. 

lE anesm,a'mente des,a.f.ialnue, a sua recopila.ción de ens,a,ios Las 
palabras de la tribu (197.1) é most,m unánilmemente ll'ecoñec1da 
druniha teoY'Í'a da HngualXe poé tida e d'unha ,orítica literaritll ri,guro.s,as 
e 'aJgudas ICOiffiO rpou!cas. N-est,e s'entido,. oo'llllp,re oitar tamlén o En
sayo sobre Miguel de Molinos con que introduaÍu a Guía espiri
tual, seguida de Defensa de la contemplación do ¡heterodoxO' mf,s
tico, ip'UlblicaJdo en 1974. 

Mención a¡parte merecen as sulas traducións de poetas tan fora 
do común como Horpkins" IMontale e K a'valÍis , tarefa ,éstla que tan 
interes,ante sler'Í,a tmtar desde os sUJpostos teó.rÍcQ¡s dun Octarvio Paz 
oru dun George 'Steiner. 

A traJXectoria poética de V1ail.:ente, ruoi Icila11amente preo1sada por 
Bere Gimferrer (un dos IpOUCOS püetas ecrÍrbico.S aotuallmente pró
ximos ,ao a'utm de Punto Cero, ¡pese a perteñecer á ~eneradón se
guinre e ,aoárntbilto da 'cultura catalail1'a), non tÍ!vo un!ha ,corre[acioo 
oríticll! á sua altura. Ailgunlhas das suas o:bms [oron silenoiadas 
--I1émbrese que ¡precisamente ,a el perteñeceatquelo tan repetido 
¡por Juan Goytisolo de que na cultura españoJa somente o. silencio 
é sign:i!f,ica~ivo- e outra's tilloi 'ga1lardonada,s ---'concedérusle\lle o Pre
mio !Adonárisen 1954 ,e os ¡P.remios da Cdtka en 196.0 e 1980-, 
pero polO' xeral non 'aibUlnda¡ron análises moi dgurosias [len i[umi
nacións mni lúcidas ,con 'I'es:peoto ,á sua poes'Í:a. N este ca'mrpo pO'den 
dtarlse, 'ademláis dos espléndidos 'bl"atbaillos de Gim~errer, es'oritos 
tan variosco,mo üs comentarios temáltÍ!cos de J oruquÍn Goooállez 
'Muela, ll!S reseñ1as ideolóxi'oas de José Luis Cano, os tmlbMlos de 
C~los BousoñO' ou de Oreste !Macrí, as ailusióil1s Xlenm'aoionai,s de 
Juan Carda 'Hol'ibetlano, ia valorativa sÍntese glofhal de JoaquÍil1 
M\wco, a indill!gación fHoslófica de ,María ZrumJbrano, a reililexi6n 
solbre a eSCflitura 'en prosa de Jorge Hodr~guez Padrón, o ,comen
tar,io dun ¡po.ema por ¡Marina iM,ayor,al,. as tan citadas verhas de 
José lLeza'ma Lima:, ,a tJese doutürial de IEI1len EngelsonMarDon 
I~o~t~as tesles,COlIDo a do ga!lego Ar-malIldo López Castro es,tám ,aÍnda 
medlJ,tas) ... 
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N 011 oIbstante, a recensl:uón cótioa sus'CÍtada ¡pola obra de Va
lent'e non · é senón 'un pálido exame da SIlla ¡poderosa traxectoria 
literaria, que ,agora ven a enfiÍ'qUiecerse 'Üun novo libro moi en con
soanóacoa ,sua produci'ón reoente, ¡pero 'coa partiou[,aridade de 
eSltar escrito en galego: Sete Cántigas de Alén, pulblicado en Sada 
{Coruña) por Edio:üóns do Ciastro neste 1981. \~Con Hxeiras variantes 
,Mricas e grá.fi.cas ,foi publicado ,asltmesmo no xornal "La iRegi6n" 
de Ourense o 17 de m:aio do meslmo ano). 

, , 
JOS E ANGEL VALENTE E GALleIA 

lA publicación de Sete Cántígas de Aléné pois todo un acon
te'CÍmento dentro da poes'Ía de Valenbe e dentro da lit,eratura ga
llega, xa que 'é la ¡pdmeim vez que o poeta ourensán puhHca en 
talI idioma. 

O lihro, dedicado a V.:iJcent'e ¡Risco, consta de sete ¡poemas e 
dunlha presenbación feita por Xesús Alonso !M ont ero. N esta, o ,pro
tesor Alonso tr,acexa hrevemente o it,tnerario Hterario de ValIente 
e ti! xénes'e da publicación dest'e poemao.'io, do que s,en dúlbida toi 
eficaz promotor. O presootador evoca o tempo 100 que se 'coñeceron 
no 'M,adrid da ¡posltguerra e o seu reoente reencontro vigués, así 
como 'a diserta'ci6n en gail!ego ,que o poeta deu en Xinebra no ano 
1981 s0'b1'1e as CanHgas do Q'ei Alfonso X o Salbio. Como conclusión 
'ao proceso xerminaHvo destes versos, Alonso remat'a: "Estamos, 
pois, dediante dun a'Cto ¡poético aut'ooltico, e non calbía agardar 
outra cous1a de 'quen, ¡por condidón e vocadón~ estlá tota1mente 
ailleo ,a -calquer Xlesto retórico; estamos tamlén dediantJe de sete 
g.mndes Ipoemas, dedi'an'te dunlha p¡álXÍna ilustre da nüs'a poesía". 
'En efeiito, és,ta é tamén a impresión que se pode extra'er das pro
pias 'Vel1bas de ValIente, ;glosadas polo prologuista: "J,s,tes poemas 
xurdiron ,en Imin de iffioi espontáneo xeito (xurdiron 'mMs no ouvido 
que na ¡pluma, .pois as miñas dificultades de Ol'ltogralBÍla son moi 
gmndes). IMais, cert,am,ente, non os considero, nin ¡polla Imate-ria nin 
pola tensión, infer,iores ó que nos derradeiros luempos teño escrito 

1, " en caste 'an . 

A ¡preslencia de GaMcia na ,poes'Íla de Va1ente [oi 'máis Iben mÍ
nimia e circunstancial. Soment:e no :lilhro Breve son apail"ece un 
"H . IR 1" d C· " . I d "L ' " I omena]'e a o Sal.l1 a le lastro no poema tibu a {) I la poes!'a 
e unha evocalCÍón eXiplÍdta da Galicia mareira no poema "Mar de 
MUJCí.a". IPoslteriofimente, en Inter'ior con figuras introduoe la segun
da parte do poemarlio OUrrlS versos de Nuno Fwnandes Torneol: 

Toda-;las aves do mundo d'amor canta'van 

Vos lhi tolhestes os ramos en que siian 
e lhi secastes as fontes en que bevian: 

leda m'and'eu. 
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Igualmente !parea ,é a ¡presencia de Ga.licia na sua prosa. Por 
exemplo, en Las pailabras de la ,tribu non triat'a ningún tema gallego, 
aÍnda ¡que a pro¡pós,ito do post-romanticismo cite admiraHvamente 
a 'Ro sarlí'a , a que n tamén sa.na,b noutro elJ1saio como modello de 
Juan Ramón Jilménez. (Polaeontra, alude despectivamente a ValeJ1-
,tJín La,mas Ca'rvaljlaJl en .canto poet'a. Non Otbstanbe, tanto a primeira 
re1ferencia a Rosa:lía como a de Llamas insértanse no comenta,rio do 
Hbro de J. ,M. de CossÍo Cincuervta años de poesía española (1850-
1900). 'Máis 'adiante, no ensaio dedi'Oado ,a IManuel Bartolomé 
Cossío, r'eifírese de novo ao periodo rexurdimentista da, Hteratura 
galega na segunda mitade do século XIX r citando o Album de la 
Carf,dad de 1861 'e aosseus TIláis céleibres colaiboradOores: Añón, 
Murgu~'a, Aguirre e Ros'aH,a. En suma, referencias 'acoesorias que 
i'lushan ou complementan temas nOn espedHcamente ga1egos. 

'Mais vo}vendo a Sete Cántigas de Alén ,compre lembrar que 
-como di o autor- "nj,n pOlla lTIaterila nin polla 'Densión" son "in
feriores" aos escritos SilIlliuWáneamente en aastelán, podendo de
oirse qrue estián na 'mesma liña. Ú n:ÍJoamente ,éapreci:áhel unha 
notoria presenoia de referencias literarias gallegas, como a palXlariña 
da cantiga iQIiliI de \ALfonso X o Saibio que aparece no pdm;eiro 
poema oü 'a cita de dous 'versos do poema "sós" de M,anoel-Anto
nio na dant~ga sexta: 

Fomos óficando sós 
o Mar o 'barco e máis nós. 

!Resulta :pois aJventurado e temerario, 'case i.mpoS'íJbel, esorihir 
alIgo ,solbreesla iPoesía liÍmite. Agora hen: éste é o reto. Renunciar 
la oIfrecer u'llIha Ileitura, por ;arrisoada Ique s ex' a , como se ,t'en f'eito 
tantas veoes, ¡pode ter mlá~s que 'v:er 'coa imipotooda queco pru
dente respeto. \Somente Iha,i unlha s:a,ída lúcida para quoo non s'e 
oreacapa1z de es'crihir .solbre o indómito: ,00 siilen cio. O ,demáis é 
!pura verborrea. 

,Ante Sef.e Gánf:igas de Alén a opción -em Ipois do\ble: O' sHenbio 
ou o risco. Son 'consdente, aü eSüolller o ris.oo tras nOIJ1 lf:1á:OÍlI de'CÍ
si'Ón, que 'a 'miñla Ileitura, necesariamente pardal, ¡pode non coin
cidir con out,ras máis lúcidas que :pruideran Ifacers'e 'Ilun .Euvaro nen 
moito Imenoscoa ¡propia leitura do 'autQir. M'ais tamién sOIn 'cons
ciente de que é, oando ,menos, unlha interpretadólJ1 '8, polo Itantür 

tan persoa1lcomo translferíhelao leitor. 

LElTURA DE S'ETE CÁNTIGAS DE ALÉN 

O leÍ!xo temático de s,ete Cántigas de Alén ,é evidentemente o 
tempo. Ma,is este temia oentral non ,soment,e se manifesta a través 
doutros temas seoundalfios, s'enón que adernáis aparece equiHbra
daa:nente es,kuturado 'ao longo de tOldO' o poema'fÍo, tall como pode 
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deteotarse a partir .da cantiga IV, qu:e té ao. meSimo tempo. o -eixo 
centrall da olbm -e toda unha ¡Poética do auitor. 

o verbo. 

Recompoñer o mundo 
para máis ir poñendo 
sobre unha morte outra 
até atinxir o tempo 
que se vai ,polo oUo 
de luz da ponte. 

Bandeiras sulagadas. 

e señardá. 
Noite 

Latexa o verbo. 

En elfeito, este Ipoema pode ,lerse como unlha IPoét,ica que ex
plique o iprinc~pio. xenerador -e estrutur'al das sebe üanNgas en 
ouesUón: o. cornHito entre o intelecto, falbricador dUIlJha illusoria 
aibempoifalidade,e {) sentÍlmento, que non pode deixar de percifbir 
angustiosa;mente o demDlledor paso do rempo. COlmO' indida o pri
'meiro verSD -Clase a modo de ,tÍtulo- trátase dunlha reiElexión 
sobre "O ver:bo " , é deoir, sD!hre 'a palalbra poética. Ma'is ,eslta re
flexión divídese len duas ¡pall'tes. 

lA pr-im-eira-, Iformada ¡polos seis versos que siguen ao inicial, 
molstria a Quten'Ción firme e 'veemente de altinxir o temiPo., que pese 
a todo fuxe 'e tmnsourre. O anceiü de deber o tempo, de a!p['eix'alo 
e deacadar 'aslÍ oa-cougo .da atemporalidade r,e:vela a Ivontade in
rtelectual de -e'Hmill1a,lo, alÍnda "que se viai Ipolo 0'110 I .de Iluz da 
ponte". 

IMa,is resta vontade de Iloitar :co.ntra o teiIIl¡pO enconlka flesposta 
nos últÍlmo's 'e desoladores lVer'sos do poemay nos que o inteleoto 
ce h I d- "IN' / ~ dI" A' . d I[y,acasa e ° ome per' es,eoo O1te . e s enar' la. 'Vlctona ' o 
vem¡po :solbife o desexo de ¡paralliz!all0 oTiXiinta de novo o na'lllfraxio 
na: es'curid'ade, na: conlfusi6n, na soidade... Xurden .asÍ os -s'ooti
mentos tiTláxicos derivadüs da cons1ci,eIlJcia do 'tempo. lE xurde tamén 
o lVarbo lat,eX!ante, insegluro -e a:toutiñ ado , pero vivo :e org1ánico. A 
ipa,labra poética, ¡perdida na noÍlbe, recobra 'Xunto coa sua confu
siló'll, ° pulo rvit'all: "Lartexa O' 'verbo". 

IPüis hoo, esta tensión entTe aconcei:c:iión intelectual da atem
poralidade e 0' sentimento do paso do temp0' é const'ante nas ,sete 
cant~gas de Valente. iDidase que en todas ell'as os sentimootos de
rilvados da consdencia da tempmalidade ,katan de retbela:rse e de 
-impoñer a: sua vitall evidencia a esa conceio:i:ón latemp0T'aI, ¡produtD 
dun\h¡a racionatlizadóll1 int.eleotual e volitiva, .que quere im¡poñer o 
autor. 

tEsta loita ent're intelleoto e sentimento -cara!cteTÍstica de Va
IIell1te- que tan rben eXlpresa la cantiga IV, ¡prantéxase desiguaI
'mente en -cada :p0'ema. Mais HIÍnda: ,s,en 'Pretender ialbusar dos lPa-
rallellismos estruturais, T'esult,a evidente que a atemporalidade pre-
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domina ,nos tres primeiros poemas, mentras que o senbmento de 
tem¡p0Y'aHdade ¡parece rebelarse ¡contra !aquell'a nos tres últhnos. 
Deste xeito, a Poética 'que 'Comentamos s'ena non só o eixo mate
mático do 'Püemario, senón tamén o eixo estruhuaJ desde o 'Punto 
de vista temático.. 

O truIliÍo do inte}ecto, OH sexa, da 'conoeiciÓ1Il atempora,l da vida1 

,motiva :a'ClremlárÍs a eliminaoión de todos os s'entimentos derivados 
da temlpomHdade nas tres prim,eira's canrUgas, COlmo. s·e ver,á !suce
sivamente. 

1 

Amarelece acedo o tempo 
e non hai tempo 
para máis desdecir a morte . 

. Mariñeiro que levas 
a barca do pasar, 
na enxarcia a paxariña 
inda di o seu cantar. 

Escóitoa alén do tempo. 

No ¡poema 1, o Ipoeta, ifeHerionando sobre 0' 'bem:po, uemibra a 
pa,xariña que ,ex.tasiou a un lIYlonXle C0' seu oanto ·celestiaJ duran.te 
·treSlcent0's anos. iEstecoñeoido tema' escatolóxko m'edieval, presente 
a tra'Vlés .de múiltiples IVlariantesen todas as ·culturas e rellixións, 
aparece na rlitera,tura galega na célebre ,cantiga OI'ItI de Allfonso X 
o Salbio, inserta 1IlO seu Canoioneiro ma-riánico, ben coñecido [Jor 
Vialente. IM,ais o poeta non llemlbra oon añoY'anza ocant0' da paxa
Tiña, senón que nos di que ,aínda está presente, que a'Índa a es
·co1ta: "Na eJJlxarCÍa a ¡paxa'riña I inda di o s'oo cant'ar. I Es'cÓritoa 

1- ' d' t "O t 't« l' d t" , t a'l'en o empo. ' au 01' es'cOl a n en ' ro . ·emipo como ,se es e 
llJon tivera 'tirans'currido. Non sinte pois !añoranza do canto pas'ado: 
o sentimento queda eHminado pola imposi:ción intellectiva da arem
poralidade. 

11 
Anceio. 

o verbo crea o movimento 
da luz no fondo 
das marguradas a ugas. 

Mañán, 
non pouses inda 
os teus paxaros louros 
no meu peito ferido. 

o Ipoema mI, entorno ao 'anceio, parece ,ex¡presar unlha 'areJa: a 
de que o desexo non remov,a no futuro as ,marguradasaugas do 
f~rido pelÍ.to do ¡poeta', como allude ao seu mo-rriñento estado de 
tns'bura o propio autor. !Mais slálbese tallllén que o 'verlbo, 'a palaibifa 
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poétida, ,ten o ¡poder de removelo todo en caJlquera momento. N este 
sentidoy o Ifeítü de alIlceiar que nO' If.uturo -"íMañán"- non esperte 

". d " . " 't f. 'd" . l' . - In a - O' 1a'I1OelO no Imeu pel' o ¡l'en ° , ¡paTece 'lmp lCar a eXIs-
tencia dun tem¡po posterior a ese ,EnturO', Domo se puidese lexistir 
outra: dimensión anea ao pasaldo, aü presente e ao futuro. Un:ha 
dimensión que desde ° punto de vista ,tra,dicion'al de ,entender ° 
temlPo, non podería perteñecer a éste: sería M'empor-aJ. 

111 

Escoita, mat, voltei. 

Estou no adro 
onde a;quel día o grande cor,po 
do meu abó ficou. 
Inda 010 o pranto. 

Voltei. Nunca partira. 

Alongarme somente foi o xeito 
de ficar 'para sempre. 

o ¡poema nI presenta outra impos,ición da'Ia do intellecto a'cró
IIlkosobre -o tempo. ,Mnda qnecomenza nun pQ"esente -"tEscoi-
t " 1 d d" lt' " . - t a: - que 'a U' 'e a un pa'sa o - vo ' el -, a'xm!a ¡pasa ,ao presen e 
para referir un acto ipI'etéritü ¡que, pese a s'elo., está presente. Por 
,eso, .tras lembrar ao aibó, condui: «Inda oio o pranto" . .ou sexa, 
non lembra con ,añoranza ningún ,teffi¡po Ipasado, senón que o ten 
presente. tEsta Hlptura do tempo chega 'ao seu iprUifito cullminante 
cos últimos 'versüs: "VO'lteL Nunca partira. / Alongarme somente 
[oi o xeito / de fic8.!r ¡pam semp[e". ¡De novo a 'V'OMa, ° regreso 
que implica necesariamente un movimentü que tr'anscurra 1Il0 tem
po, aipa'rece anulada no ,inteled-o: «Nunca ¡par,tira". O Ifeíto de alon
xarse non mimáis que un xeito de 'ficar para semipre. O ¡plano 
intelecti,vo trunfa sohre o s'ent,lmentall: .non houho movimento, non 
ItranscurrÍu o tempo: nunca partir a, ,ficara para s,emprie. tEMmÍnase 
a'siÍ cerebralmente ca,lquera posibilidade de concesi'ón sentimenta.J: 
non :pode s'entirañoranza dun ben ¡pasado pOr1que non pason; non 
pode Isentir nos'balXiia dunha ,terra albandoad'a ou lonxana porque 
non pa'rtíu. Non ¡pode sentir: somente ser. 

'Os tr'es últimos poemas mostran, pOllaoonbra, unha meirande 
igualación de ¡forzas. iN e'les pareoe como se os sentimentbs deri
vados da cons'CÍenoia do tempo se relbel'asen 'conh'a a negación 
inbelectuall do ,autor e ,a's sensiaoións de illlquedanza e de insaHsfa
dón a.froran inevitáhelmente. 

v 
Cer,quei, cercache 
cercámolo teu corpo, o meu, o teu, 
coma si foran só un soio -corpo. 
Cercámolo na noite. 
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Ergueuse á ialba a voz 
do home 'que Ipregaba. 

Terra allea e máis nosa, alén, no lonxe. 

Ouvín a voz. 
Baixei sobor teu carpo. 

Abríuse, améndoa. 
Baixei ó out o 

de tí, subín ó fondo. 

Ouvín a voz na raia 
do sol, no achegamento 
e na inseparación, no e,ixo 
do día e maila noite, 
de ,ti e de mino 

Fiquei, fun ti. 

coma ti es, ipra sempre 
acesa. 

E ti ficaehe 

No poema V 'refil!éxase a ,tensión devandita a .tlralvés dunha di'a
léetica case tópic.a ,entre -o home e :a terra: "'DeTil"aalUea e máis 
nos'a r alén, no Ilonxe". Non oIbstante, a identilficaüión que se pro
duce entre o autor ,e Galicia ,impidealfrorar o s entimen to de nos
ta¡lxia: "Fi'quei, If-un ti". U nlha 'vez máis, négase o mo'Vim,ento -e 
¡polo t'anto o tempo- e o poeta :fica, tpermaneoe linalteráhel ,fora 
do ,tem:po. 

VI 

Fomos ficando sós 
o Mar o barco e malS nós. 

Manoel-Antonio 

Acorda no serán. 
Nós fomos 

un modesto fenómeno no antano. 

Déitase o vento agora, irmán. 

Non sei si fomos. 

ftquemos esquecidos 
de nós, valeiros xa 
ó fin de nós, 

Poi así 

para que sexa iste para nós, 
o soio tempo da verdade. 

Desde os ¡pri:meiros versos do poema VI - ,iniciado coa sa'lldosa 
glosa de IManoel-Antonio- '¿'edúcese un sentimiento de añoranz~a na 
evoC'ación do pasado: "¡A'corda no se14án. / Nós ttomos / un iffiodes,to 
fenómeno Ino antano". M'aiseste sentimento parece adqruirir unha 
dimensión oa'se existencialista ao expr'esa'r a angul"ia provocada pOlla 
t-6II1¡p'oralidade: "Non sei sli famas". Axiña o ,pu1o intelectivo do 
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poeta Ipareoe rebelarse cont'ra ·este sent.imento: "Fiquemos e:sque
cido.s / de nós, valeiros x:a / ó ¡fin de nós, / pm~a que se~a iste 
paa.-a nós / o soio tem¡po ,da verdade". Para V all1enre, "'O soio tempo 
da 'verdade" é ° da inconscienoia do ¡propio tempo, o da lúcida 
atempbrallidade sen memoria do pasado. Nela, todo ---;pasado, í)Ile
sente ou futuro- é ¡presente-. Ou, s implernenlbe, é. 

VII 

Esmorecen os soños, 
cae a noite na noite. 
Non hai luz rque non sexa 
o brancor dos teus seios. 

Aíllame no a1ento. 

Que eu poida ouvir aínda 
como Alexander Blok, 
o chío das galaxias 
'cando briJe no ceo a cauda acesa 
do cometa Halley e cando todos 
os sinais do fin 
teñan sido xuntados. 

cara ó serán, amor, do século 
sin saber si inda hai 
ventura saecula 

Imos 

ou si a face do enigma non será 
nasa tace no espello 
e si tódalas yerbas 
non se terán 
sin sabérmolo nós, de seu comprido. 

Por úlrimo, o ip'oema VIrI parece expresar un senUmento de 
. arela: "Que ,00 ¡poida oli'Vlir .aínda ... ". ¡Miáis axiña se pasa, ao pre
sente 'e á evocación dun ¡futuro no que ' 'ceoáis todo. ----lpresentee 
fuburo- 'estésincronizaldo, 'xa :que "tódallas veribas" ¡poden ter,se 
" . b I 1 I d 'd" O t 't SIn sal rerrmo. ° nos, ' re seucOImpn o . poe a ,e escn 0'r ruso 
Al'exander Hl{)k, nun dos periodos ,máis tráxioos do seu turtbulento 
itinerario poético e vital, tivo unlba especiall ¡predisposición para 
tra,¡t,ar tema's a¡pooalíticos e 'cat'astrlÓfico.s, m'esmo a nivel eósmkoy 

rt:al ¡COlmo 'ocurre neste po.ema de Valente. !Maisa permanente in
tuición do cMac1ismo de Brlok xurrdía de cauquera, ¡feíto ¡PO[' cotián 
que If'Ose: por exemiplo, aohamada "roda do diaño." (vedixínosa 
platrufoflma x'ÍrMoria installada en San Petersrbur¡go que emirí1a un 
persistente asulbio) s'li!xeriuil.le la toila caf'reira ,dos lh'omes caifa 'a ca
tástrofe e o desamparo da vida. IDo mesmo Ixeito, a ,a,¡paridón en 
1910 do dhamado cometa HaJley, Ique pa'reda almealzara terra, deu 
Ofl:txe a 'Ullrha 'visión cMastrálfica e pesimista da supervivencia do 
Cosmos. Blok, como certos a s,tlr ólogü s , como ,tantos pensadores 
oTi'entais ou como os márÍs armoniosos poetas e ,artistas da tradi
ción 'cUlltural celta, descubríu e tpe,rcihíu misteriosas corresponden-
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cias entre a reaMdade -terreal e a IPIl:anetaria, dalborando toda unlha 
sinfonía có,smica a tr.arvés dos ·seus versOs. lA invooación ao dhío 
das galaxia's que esooitaiba o ¡poeta ruso intuindo o cataclismo é 
pois uniha sinal miáis dese conxunw tde ,signos tque se xuntarán o 
día ,apocatHticb. A a'l'ella ex¡presada pOllo poeta galego de querer 
escoita,! nese momento o ,ahiío -oósmiüo que percibía Blok impJ.i:ca 
ao ¡p.asado [lO Ifuturo, pretendle reproducir aqueJa pasada sensación 
no futuro ia¡pocallipse e, neste 'sentido, 'atemlporaliza tamén dalgún 
~eito o fenómeno en cuestión. Outr'o 'aspecto ilimportante a trartar 
aquí, a1nda que xa un poueo ao m,arxe do tema centr'al do Hhro, 
seria o do Iborgeano final do ¡poema. A identi(f,icación da iface do 
enigma 'Coa fatce tilO espelllo e o fa,¡tal icumplli.mento da esmitur'a do 
mundo e do destino son temas evidentemente iprolpios de Borges,. 
sendtútbida un autor moi pres,ente na olbera de Valen te. IMais esta 
prolblemáJtioa tef.Ía que ser ohxecto xa doutro traíba[lo. 

lEn suma, e !pese a Ique la 'tempbralidade acada imlPoñer o sen
timento de angurlia que [le é !propio nalgún caso, non se pode 
decir que esta poesía do tem¡po sexa de ,Upo existe[lüÍaL Os s'en
timentos unidos á temporaHtdade Hcansem:pre a,¡batidos pOlla [ucidez 
inteleobuall. Non se trata de s'entir algo ,en ·concreto,. senón de ser 
en ,aJbst['acto. N este sentido, Sete Cántigas de Alén stm un exemplo 
de poes'Ía óntica, lespida de toda retórica IfoItmal -ar,tilficrios IÍmIl'o
tivados- e de toda retór,ioa 'conoeituall -¡palteti'smo, senUmootaHs
mo, afectividade, etc.-. iA riguro.s'a e caraoterÍstica solbriedade de 
Valente ~tan reconcentrada, [aoónica, rotunda le concisa ,como 
semIPre-- resullta ser, unha vez máis, leficaz elllvas'e para tal pre-

• , .¡J l' . ocupamon onLO oxwa. 

, , 
ARTE DA MEDITACION E TRADICION DA RUPTURA 

\Por todo o devandito, Se te Gánrtigas ,de Alén é un claro exemplo 
do que o p['opio poeta tenohatmado poesla da meditación. (En 
f 't . "L' le d' 1 'd 1 d' t ., " e el o, 1110 seu 'ensmo ' UlS ,ernu 'a y ' a poesl'a ' -e I a me 1 aman 

-inoluido en Las palabras de la trib~, o tpoet:a ourensán ~p'ón, 
a partir das aotitudes püéticas de U namuno 'e Cernuda e Idas tes'es 
do profesor Louis L . IM,artz, as liñas xerais deste t~po de poesía, 
no 'que podey,ían a'l,inearsle nomes tan SligniJficatitvos comO' Blake, 
ILeo,pardi, Wordsworltlh1 Coleridge, Browning, Hopkins, Emi1y IDi
ckinson, Y'eats, Eliot, Hillke, etc. No ámbito da Ji.teralDuTa española, 
Jorge IManriíque Aldana Caro. Andrada Quevedo San Juan de Ja , " , . , , . 

Cruz, Unamuno, Antonio .Madhado, Cernuda e outros seríanalgúns 
dos antecedentes de Valente nesta liña. 

A teoría de ;M'atrtzconsisteen tque a poesía met,afísica illigllesa 
do século XiVíllI (rDonne, He11bert, Crushaw, IMarveH,. VaU'~han, Tra
herne) ·esltlá influida polo arte da meditaoión Ique se desenrolou na 
iEuropa cont,inentall ooa Contrauelfortilla (ISan Ignacio de LO~0I1a, 
FralV Luis .de Granada Flfaty Diego de Estella Gaslp'ar de LO'arte -¡ , . ' 1 , 
,Luis de la Puente e, tilláis ladí,ante, San iFrancis.oo ,de Sa'les, !por dtar 
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únicamente Ü's nomes reco~Hdos por Valente). 'Para Martz, o eixo 
da práctica iffi1edita.'tiva é acomlbina·ción da :paixón e {) ¡pensamento. 
Coinciden pois a·slÍ os poeta,s ,meta/físicos ingleses (IEHot decía que 
para D<)llne un pensamento era ullIha eXiperencia pOliquemodi.ficalha 
a sua sensihillidade )cos devanditos Unamunoe Cen1uda, pois, 
oomo 'Sos tiña o primeilJ.'o, amibos pensalban o sootimento e sentían 
o ¡pensamento. Todo o Icall se resume nun Iverso de L.a memoria 
y los signos: "Hahito rcon pasión eU ¡pens.amiento". 

'Ma'is, como no caso de Cernuda -en parte tamtén de Unamu
no- Sete Cántigas de Alén e ·a produción castelán \homóloga de 
Valente non se adscribe a un contido relixioso concreto. O mesmo 
poeta adar'a que a estrutura meditatÍ'va que ¡fai conHuir arte da 
meditación e ,arte poético non implica ningún 'tipo de adsor.~pCión 
relixiosa, tall como mostr'a o caso de y,erats. IPor outra banda, a 
oomponente heterodoxa é esenciall na actitude poética e intelectual 
de Va1lentey tan entusiasta coñecedor e divulgador do tam1én hete
rodoxo m,Íst:i:co Miguel de IMollirnos. 

Agora Ibren, s·e a :pÜ'es~a de ValIente pode ubicarse dentro do 
'CO'lltoeito de 'poesí¡a da· m·editaoión, tallcomo el mes,mo a define a 
partir de 1M artz, Unamuno e Cernuda, debe tamén integr.arse na 
,dhamada tradición da ruptura, seguindo a tan coñecida fórmula 
de Ootalvio Paz. O oonceitO' de trardición da TUlptura, uniha das 
Imáis 'SU!~estivas da!boraoións teóricas da vanguarda, relfírese a toda 
,esa: sucesión de :pO'etas que tfÜ'mpen coa tradición inmediata e 00 

;aaademidsmo imperante, representando sen dúbida o miáis vivo e 
fondo da :poes,ía moderna. Según rOcta'vio Paz, esta trradi.ción da 
ruptura que t'enas saus r,a:úgaiñas no 'Barroco, comell'za propia'mente 
con ,certos románticos a,lemiáns e hritánicos como H0.1 derHn, No
vahs, Woo!'dswOlr~h, COlleridge ouBJtake,coilltinuando co's grandes 
:poetas declmonóni'cos -NeTlvail, !Poe, BeaudelaiTe, Verlainey Him
baud, ILautrea:mont, iMaUlarmé- ihasrtra dhegar, xa nO' sécurlo XX, 
a Pound, a rE1liot, rao surrealismo e, por SUlposto, ao Imesmo Pa'z. 

Esta Ipoesía ,disidente, a un ,tempo prolongadón e ruptura da 
tradición Ique a precede ,é ·a que Ireallmente mere:ce ser caHficada 
de vanguardista, ,se non queremos darill'e un vallor ¡impropiO' ao 
termo. A 'vanguarda pola 'vanguarda, a vaillguarda innecesaria, foi 
semlpre t,an ,esiJédlcomo elBímera. Hai poucas actitudes máis snoibs 
e carpriohosas que a do 'va'lllgua1rdrsta empeñado en selo. Como di 
tamlén Oct:a1vio 'Pa'z, -é saJbido que non Ihai nada máis monótono. que 
o innovado.r de profesión. Neste sentido a ¡poesÍoa de Valente é 
auténtica poesía de vlan:guarda: ca'se ningu:én s<e propuxo con m,áis 
rl1go.r autO'or~tirco o cometido liherado.r 'que aquela comporta. ,Mais 
non irnos insistir aquí no 'que, partindo de Laurtrearmont,. IRimbaud 
e Arta'l1d -todos tres invoica'¿os dun xeito expreso polo 'Poeta en 
El inocente- t'en ·explica,do aHnadamente IPere Gimferrer. · 

lA ,ensamrblaxe entre o .arte da meditación e a tradición da rup
tura, patente en Sete Cántigas de Alén, é 'aLgo máis que a .simple 
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su¡perposición ou suma do conceito de 'Martz 'e o oonceHo de Paz. 
En rea'lidade, a inserción do p0'eta na tradición da Iruptura confí
reJ.le unlha ditmens,i6n 'l'evulsi'va, arriscada e suibversi'Va ao seu 'arte 
meditativo e, redprocalmente, o arte ,da m'editación aporta un in
alPredálbell rig0'r intelectual ao seu Tuptu'l'ismo vanguardista. Téñ'as'e 
en ,conva, ademláis, que se ben non ,toda a tr.adición da ruptura é 
poesía da meditación, case toda ,a poes'Ía da meditación, slegún o 
conoeito que dela ofrece ValIente, sería situáhel dallgún xeito na 
tradición da rUipVlNla. 

Unha mostraooncreta do que vimos de decir, a, recuperladón 
da ¡pa1xalfiñaal!fonsí ---<ins'erta nun ,canoioneiro ,mariánico típico da 
tradición cristiana medieval- no. contexto desta ¡p0'es,f,a de medi
tación sOIbre o t'€lmpo pra1nteXia outra cuestión que incita a refle
xi0'na'!': a relación entre os ex;em¡plarios cristianos medievais de 
temática relativa ,á Imedit,ación solbre a eternidade ,e unlhaactitude 
lírica contempopánea oenbrada no problema do tem:po. tAo fin, a 
'oantiga CIU de Ail!fo.nso X non ,é ,s-enón ex;emplo dunlha reflexión 
sobre a relatividade do ,tempo e a ,des,t!l'ución deste .a través do 
éx;tase Irrns'tÍ'co. As:í, Valente non só introduce os s-eus versos galegos 
na sua hahitual tl"axectoTi a, Tupturista, senón que 0'S entroncacun 
arte da meditación tamén gal1ego. N aturallmente, o exemplo do 
monxeextasiado tivo numerosas IversÍ:óns por ,todo o mundo iSllá
,mioo e cYlis.tiano y pero o cedo é Ique V,allente alude cla!l'amente á 
versión aMonsí, que se ca'r'aderizou -coincidindo con algunlha outra 
versión ,alemana e inglesa- poTa adaptaeión ao. xénero nanativo 
e pola ada¡pción do mito m adánico , Ia¡parte por suposto de polo 
emprego da1quela ilingua ¡ga'lego-portuguesa. En oanto ao.s elemen
tos básicos ,da cantiga enE -a !l'elatividade da n0'ción terolporal, 
o go.ce da música, a presenoia da pa1xariña, a ubicación nun 'marco 
naturall, o ,m~lagre 'mariano- ihai que recoñecer que moitos per
Imanecen no poem,a de Vallente: o temipo, ° cantar e 'a pa,xariña 
son os núoleos Tundamentais da sua primeiracantiga. 'Somente 
'Valría a ulbicaJCÍón -que ¡pasa do Ibos'que a0' mundomariñeiro~ e 
a referencita ~á Virlxe María, que desapaTece. 

Mais dei~ando 'ao !lua'rxe 0' .tema do arte meditaUvo, un novo 
elemento de Sete Cántigas de Alén pon de novo en ·cuestd!ón o 
conceito de tradición da ruptura: a presencia ,de IManOell-Antonio. 
Como ,é Salbido, o poeta rianxeiro é o paradigma doesoritor van
gua1rdista na cultUTla ga¡lega: ninguén como elexempli:ficou -coa 
sua arrogante iconodastia x;U'venil e o seu radical mani¡f,esto "IMáis 
Altá"- 'a ad.itude dos ipoeta's vaugua'rdistas do primeiro tercio do 
sécu'lo XX. IPes'e a est,ar moi inÍlluenciado polo ultraismo e poTo 
oreacio.nismo, ¡Man0'eU-Antonio non se adscrihí1U a ningún iSlilla con
creto, pero coúeceu e ,asimilou obras de moitos deles, cOlmo ocurrÍu 
en xmall co.n to.dos os Ivanguardistas ¡hispanos do momento. ,Por 
todo. esto, Inon halbía un :poeta na líri'ca galega ,máis ¡propicio paTa 
ser @los,adopor ValIente '€ noné nada Icasual que éste escolllese 
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preciséllmente -ao autor de De oatro a catro, ca que coinoide en 
miáis dun rasgo -temático eform'a.I. 

Esperemo.s :pois 'que o cometa HaHey, tan querido de Valente, 
que apalrecía da Iman de A. ,E. lHouslman íhai xusoto dez anos no 
hmiar de Las palabras de la tribu ·e que 'Teaipar,eceu este ·ano xunto 
a lA.lexander BIO'k en Sete Cántigas de Alén, non tarde oiUJh'a dé
cada en ameaza,r á Terra e que, polo tanto, teñamos oca,sión axiña 
de ler na nosa 'lingua navos :püema's dO' ,escritor ourensán. 

CLAUDIO !RODRíGUEZ FlEIR 
Lugo 
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